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excepción o defensa. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la sesión. 


(Es la hora 14 y 45 minutos) 
En la sesión anterior se consideró el artículo 515. 


Léase .el artículo 516, Trámite de. petitorio por vía de 


(Se lee) 


+ 


“* ARTICULO 516. 1.- Admitida la solicitud de. declaración | 
de ¡inconstitucionalidad, cuando fuere promovida por vía 
de excepción o defensa (numeral 2% del artículo 510) reci. 
bidos los autos con la "petición, la Corte sustanciara. 
con un traslado simultáneo a las demás pártes, por el tér- 
mino de diez días [perentorios. Luego será. oído el: Fiscal 
de Corte, _Quien deberá expedirse dentro del término 
de veinte días. : 


516.2.- Una vez se haya expedido el Fiscal de Corte, 
se citara a las partes para sentencia, pasándose los 
autos para su estudio. : : o : 


El Fiscal de Corte y los abogados de- las partes podrán 
informar in voce, solicitándolo dentro de los tres días 
siguientes a la notificación del, ¿Auto que flispone el. 
pase a estudio. 


5163.- si la alegación de inconseimetelarsasa fuera 
de carácter formal o dependiera de cuestiones de. hecho, : 
la Corte, para aclararlas, podrá dictar las diligencias 
para mejor proveer que considere oportunas y podrá reci=. 


bir la prueba que hybieren ofrecido las I parias, Mencro dal 
termino de quince dias... E e 


516.4.- Lo dispuesto ' en el SésimáL precedente, así”. 
como lo. establecido en el artículo 517, será de aplica- 


: ción sin perjuicio del procedimiento Apenas en el ar-. 


tículo 519%. 


En consideración, 


SEÑOR ORTIZ.- En el articulo 516. 1 se habla de "por.eltérmino . 
de diez días PaRRDRORIda”, y el artículo 92. dice ques. "salvo 


“4 


po 


po] 


disposición en contrario, los plazos señalados a las partes 
para realizar los actos procesales son perentorios e improrro 
gables”". 


Quiere decir que lu de perentorio ya estaría establecido 
en la norma general. 


je 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Ante esta observación formulada por el' 
señor Senador Ortiz, pregunto si cuando a renglón seguido 
se - establece un término de veinte días, también es perento- 
rio, . , : 


PS 


NAO 


lio di iii, ¡ic was, ads 


SEÑOR ORTIZ.- No, porque esos son plazos para las partes. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Pero luego. se dice, en el 516. 2 "Los >. 
gados de las partes e informar", etcétera "dentro de 
los tres días siguientes”. ¿Este es un plazo también peren- 
torio? 


SEÑOR VESCOVI.- SÍ, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE. - "Entonces, se suprime la expresión. peren- 
torios en el numeral 12. 


Tonos que hacer dos observaciones de tibo gramatical, 
referidas al comienzo del artículo que empieza diciendo "ad- 
mitida la solicitud de declaración de inconstitucionalidad, 
cuando fuere promovida por vía de excepción O defensa (nu- 
meral 22 del artículo 510) recibidos los autos con la peti- 
ción” y continúa "la Corte sustanciará”, ¿Qué? Dos requisitos 
acumulativos por lo dl me parece que deberíamos poner "y 
recibidos los autos" gos : : 


Luego, a renglón seguido, dice que "la Corte sustanciará” 
y deberíamos pones *la sustanciará”. ; de : 


SEÑOR VESCOVÍ . - si. paEqee se trata de la petición. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Voy a tratar de eliminar un gerundio ' que' 
figura en el numeral segundo. Aaa poner ls lo solici- 
taren dentro de los tres días" 


SEÑOR ORTIZ.- En ese mismo numeral 516. 2, ¿no PP... poner : 
un “qué”? Creo que estaría mejor redactado si 013028. "Una 
vez que se. haya: expedido”. 3 tna ; 


J 
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de acción. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Y en el numeral 516.3 se habla de "dic- 
tar" Como siempre hemos tratado de evitar aquello que dé 
una idea' de procedimiento escrito, deberíamos cambiarlo. 


SEÑOR ORTIZ.- Podría decir "disponer". * ¿ O 
SEÑOR PRESIDENTE.- Sí, estaría mejor. 


Léase el artículo 517, Trámite del petitorio por, vía 


. . : ES r 


(se lee) 


"siT uta Cuando la declaración de inconstitucionalidad 
fuera interpuesta por vía de acción, se sustanciará con 
traslado a las partes a quienes afecta la ley o la norma 
con fuerza de ley y al Fiscal de Corte, quienes deberán 
expedirse en el término de veinte días. 


Si la persona fuera indeterminada, se procederá conforme -. 
a lo dispuesto por el artículo 127.2 y 127.3. 


517.2.- Evacuado el traslado correspondiente, si se 
hubiera ofrecido prueba, se señalará para su producción 
un término de quince días comunes e improrrogables. Ven- 
cido que sea el término de prueba, la Secretaría de-la 
Suprema Corte agregará las que se hubieren' producido 
sin necesidad de mandato y se conferirá ulterior traslado. 
al accionante y al Fiscal de Corte, por el. término de 
diez días.. a sl 


517. 3.-. Presentados los alegatos, se citará para TéhtiR» 
cia pasándose los autos a estudio, sin perjuicio de lo 
dispuesto en el artículo 516.2". : 


En consideración. eS > a E 


SEÑOR ORTIZ.- ¿Cuál es la A del MAR: 517,1, cuando De 
en su segunda parte se refiere a persona indeterminada? 


SEÑOR VESCOVI.- Esta es una sorubión --que naturalmente puede FS 
ser discutida-- respecto de un tema .muy panes en doctrina: E 


Durante. mucho tiempo se discutió si'el proceso de decla-" 
ración de inconstitucionalidad por vía de acción era de ju= - : 
risdicción subjetiva o un simple contencioso objétivo, .como 
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es la posibilidad de que la Corte, sin intervención de parte-. 
o sin que lesionara ningún derecho especial o en algún caso 
determinado, pudiera declarar la inconstitucionalidad de 
la ley. o j a 


Naturalmente , la doctrina se opone. a eso, porque ón Supre- 
ma Corte de Justicia no tiene la función de controlar .al 
Parlamento ¿ sino de resolver los casos concretos . Por ese. 
motivo, aún en caso de inconstitucionalidad por vía de ac- 
ción, es «necesario que exista una contraparte. Sin embargo, 
en algunos casos la ley afecta a una persona sin beneficiar 
directamente a. una parte; - es decir, aunque por lo general . 
se perjudica a un.Ente o a un particular, .de acuerdo con 


determinadas leyes no se puede individualizar concretamente -. 


la parte contra la que 'se pide la inconstituicionalidad A por. 


vía de acción. 


Por ejemplo; la norma puede perjudicarme sin que exista 
una directo beneficiario y, en ese ,caso, para mantener el. 
carácter de juicio contencioso de tipo subjetivo, que sólo 
es válido para el caso concreto, se establece la .posibilidad. 
de hacer un emplazamiento á persona, incierta,o ei mii 
al igual que en la ley anterior. a 3 


En rbd, se trata. de casos muy especiales, pero esa 
es la finalidad del artículo. el 


SEÑOR PRESIDENTE.- A ráíz de la explicación del profésor 
Véscovi me surge la siguiente inquietud: sien una ley relativa 


ca la materia tributaria se crea o. modifica un impuesto y: 


los nuevos sujetos pasivos que quedan incluidos - consideran 


: que la misma. es inconstitucional --por violar el principio 


de igualdad o por no haberse cumplido algún requisito formal 
en su proceso de elaboración-- _por 1o que plantean la incons--: 
titucionalidad por vía de acción, ¿quien figuraría cOmO _per- 


sona afectada PAR la ley? ¿El Estado? 


SEÑOR - VESCOVI.- La persona afectada. “sería la sficras ad. 


Estado que se beneficia ton 5ue impuesto; es decir, el Supero: 
activo. , ñ o dea j Me AS E 


SEÑOR PRESIDENTE. - Correcto. Muchas gracias. * 


e 


A fin de seguir el estilo de “redacción que hemos guardado 
hasta ahora, en la tercera, línea del numeral 1 de este ar---- 


A tículo debería Aepia *a quienes afectare la Ley 


si no * hay AN pasamos al artículo 518, *"In- 
terposición de oficio" . 


Léase. 
(Se lee) . á 


"S18.1.- Cuando la solicitud de declaración: de ' incons- 
titucionalidad se interponga de oficio, deberá ser funda- 
da y se sustanciará con un traslado ' a las partes, oyéndo- 
se al Fiscal E Corte, en los términos establecidos en 
el artículo 516.1. . 


518.2.- Evacuados los traslados, se observará -en lo 


demás, el procedimiento indicado en el artículo 516.2 


y 516.3", 


SEÑOR ORTIZ.- En el numeral .1, en lugar de decir *se inter- 
ponga de oficio" debería establecerse: "se interpusiera”. 


SEÑOR FA ROBAINA.- ¿No sería más: correcto establecer "cuando - 


la solicitud de declaración de ¡inconstitucionalidad fuere 
interpuesta”? 


SEÑOR PRESIDENTE.- . La hipótesis de interposición de oficio 


a que se refiere el numeral 1 de este artículo es la que 


hace el magistrado actuante en uun procese' concreto; 0 sea 
que no hay interposición de oficio por la mera opinión de 
un magistrado en el sentido de que una ley es inconstitucio- 
nal. Se incluye ester artículo a los efectos de la aplicación 
de una ley en un PERERA, concreto. . a ] 

Cuando dice - “se sustanciará con un traslado a las par- 
tes", ¿se seLiere a las partes de ese proceso? . 


SEÑOR VESCOVI.- Exactamente, señor. Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Considero que luego del verbo "observará", 
debería agregarse una coma. 2 : 


SEÑOR VESCOVI.- Quiero aclarar que el artículo 511 se re- 
fiere a la oportunidad para deducir la inconstitucionalidad 
y: en su numeral.2.se. establece -que cuando se promoviere de 


oficio, podrá proponerse hasta que se ; PEOALCEn sentencia 


definitiva. 


n 


rp.5 A 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 519, "Resolución antici- 
pada” 


Fora: 


(se lee) 


"En cualquier estado de los procedimientos y con pres- 
cindencia de la situación en que se encuentre el tramite 
respectivo, la Suprema Corte de Justicia podrá .resolvér 

> la cuestión, aeretitaños que «Eueren los siguientes. extre- , 


mos; 


12. Si el petitorio hubiere sido formulado con.la .noto-. 
riá finalidad de retardar lo dilatar innecesariamente 
la secuela principal sobre el fondo del asunto. 

22. Si hubiera ya habido jurisprudencia en el. caso: plan- 
teado y se declare por ese órgano judicial que mantendrá 
su anterior criterio”. 3 


SEÑOR VESCOVI .- Debería establecerse "la situación en: que: 
se encontrare el tramite respectivo”. ; q É : 


SEÑOR PRESIDENTE.- En las dos hipótesis que se  EALLELCAN: CONO 
extremos, ¿no debería decirse "que", en lugar de "si*? No 
“sé si no sería más correcto establecer: "Que el. petitorio 
hubiere sido formulado", y "Que hubiere ya habido”. dd 


Por otra parte, creo que en lugar de decke “hubierd "y 
habido", sería mejor establecer “que existiere ya jusrispru- - .* 
« dencia”. 


o 


También debería sustituirse el verbo "declare" . por mae 


nal plantea la inconstitucionalidad con la finalidad notoria - 
de retardar o dilatar la secuela principal del asunto. - E 


clarare" 
e SEÑOR ORTIZ.- El artículo 519 se ' refiere a toda' clase de 
E interposición de inconstitucionalidad, por-lo que deseo pre- 
A guntar si también comprende la interposición de oficio hecha. 
S por el Tribunal que está conociendo en el asunto. Si así 
En fuera, de acuerdo al numeral 1% podría pensarse que un Tribu= 
3 


* 


. Como en este. artículo no sé especifica a qué “inconstitu- A 
cionalidad hace referencia, podría comprender también o 
interposición hecha de oficio por el Tribunal que está enten- * 
diendo en el asunto. : : O 


RE CE 
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INTO 


Ex 


E 


ñ a 


SEÑOR VESCOVI.- La primera vez que se introdujo este artículo 
en nuestro Derecho fue en la Ley N* 13.737; luego se repro-. 
dujo en la Ley Laboral, para los recursos, y posteriormente 
en la Ley N2 14.861, para la segunda instancia. El mismo,. 
indudablemente, está pensado para las partes, pero creo que 
el señor Senador Ortiz tiene razón, porque” no se establece 
una distinción y podría pensarse que es aplicable en todos 
los. casos. + ! 


“. 


Frente a pués, creo que sería conveniente hacer una acla- 


-. ración especificando ¿que sólo es aplicable para las partes. 


-No creo que sea conveniente modificar el numeral .1, salvo 
estableciendo al. final qué en caso de inconstitucionalidad - 
PUEnEenas, por el JUE sólamente funcionaría el .2. q 


SEÑOR ORTIZ. . También podría incluirse, en el inciso inicial . 
del articulo, a continuación de "En cualquier estado delos - 
a "de inconstitucionalidad planteada por "las 
partes" Ea ¿ : 
SEÑOR VESCOVI.- Creo que entonces sería correcto establecer 
en el numeral 12 lo siguiente: "que. el petitorio haya sido 
formulado por alguna de las partes” , ¡PORQUE el 29 PE apli- 
_carse al.caso del quee a 

SEÑOR. PRESIDENTE. - Si mo tay otras servia que o: 
pasamos a tratar el artículo Ae EC 


» 


Léase. 
(Se lee) . po 


"ARTICULO.520 - Sentencia. A? a Z , TELS 
La Sentencia se limitará a declarar la constitucionali- 
dad o inconstitucionalidad de las disposiciones  impug- 
nadas y solamente tendrá efecto en el caso concreto en . 
que fuese planteada. Contra ella no se: admitirá recurso * 
alguno”. E ; y il 


En consideración. 5 A, * 


Considero que donde dice "fuese planteada"; debe estar 
.blecerse "fuere planteada”. : 


* > 


Si no hay dtiras observaciones que formular, pasamos: al 


Ms ”, EE 


de 


E! 


artículo 521. , 


Léase. 


(Se lee) 


"ARTICULO 521 - Efectos del fallo. 

La declaración de inconstitucionalidad hace inaplicable 
la disposición legal afectada por ella en los procedi- 
mientos jurisdiccionales en que se haya pronunciado, 


Si hubiera sido solicitada por vía de acción o princi- 


pal, la sentencia tendrá eficacia para impedir la apli-: 


cación de las normas declaradas inconstitucionales al 


que ha promovido la declaración y obtenido la sentencia, . 


pudiendo hacerla valer como excepción en cualquier pro- 
cedimiento jurisdiccional, inclpyso en el anulatorio del 
Contencioso Administrativo". 


En consideración.. 


Observo. que en la segunda Lines del primer parsato debe 
incluirse una: coma a continuación de la palabra "el a” 


El señor Senador Ortiz preguntaba qué se quiere -decir 
con la expresión "por vía de acción o principal", en el se- 
gundo párrafo. El profesor Véscovi me podrá corregir, pero 
entiendo que se trata de lo que motiva el proceso. En otros 
casos ya existe ¿Uno pendiente, ya sea un juicio ordinario 
o no y por vía de excepción se interpone la inconstitucio- 
nalidad. 


Entonces, se suspende la sustanciación de ese proceso 


y se sustancia interinamente el de inconstitucionalidad que, 


.en cierto sentido, es subsidiario del otro. 


SEÑOR ORTIZ.- ¿No bastaría entonces con establecer . que la 
solicitud es por vía de acción? a B 


SEÑOR VESCOVI. Efectivamente, señor Senador, además, esa 
es la expresión que se utiliza en la Constitución. Sin embar- 
go, entendemos que técnicamente no es absolutamente correc- 
ta. De todas maneras, como no estamos agregando nada, se 
puede mantener la norma de la Constitucion y eliminar lo 
que hemos establecido aquí. 6. . i 5 a 


. e . - y 
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A 


A 


a a ET 


“te 
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a 
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cable por alguna vía. 


SEÑOR ORTIZ.- Aclaro que formulé la consulta por simple cu- 
riosidad. > 


SEÑOR PRESIDENTE.- Cuando se habla del efecto de la declara- 
ción se dice que tendrá eficacia para impedir la aplicación 
de las normas declaradas inconstitucionales al que ha pro- 
movido la declaración y obtenido la sentencia. Es obvio, 
como se dice después, que si se le pretende aplicar esa ley 
o una disposición de una norma inconstitucional en un juicio, 
ya” sea ante el Poder Judicial o ante el Tribunal - de lo Con- 
tencioso Administrativo, se hará valer la excepción corre3- 
pondiente y no se le podrá aplicar. Pero esta inaplicabili- 
dad a quien obtiene la declaración, ¿vale también ante cual- 
quier otro órgano del Estado? En vía administrativa, ¿también 
es clean" aplicar la ley? , 


Voy a thatar de aclarar el punto. Se obtiene la declara- 
ción de inconstitucionalidad de una disposición . de carácter impo- 
sitivo. La Dirección General Impositiva o un gobierno depar- 
tamental igualmente se la quieren aplicar a un contribuyente. 


Ese proceder, ¿es legítimo o mel órgano: del Estado que 
es sujeto activo recaudador del tributo puede continuar y 
embargar, y solamente en el juicio posterior va a tener 
efecto la declaración de inconstitucionalidad? 


SEÑOR VESCOVI.- Me parece que es así, señor Senador, es de- 
cir, que la declaración tiene eficacia solamente ante un 
Juez y, por lo tanto, la Administración puede seguir adelan- 
te. Lo que sucede es que incurriría en una notoria respon- 
sabilidad. Pero no puede plantearse la constitucionalidad 
o ¡ilegalidad ante la Administración sino ante el Poder Judi- 
cial. 


"SEÑOR FA ROBAINA.- Con el respeto correspondiente, me voy - 


a permitir disentir con lo que acaba de exponer el profesor 
Vescovi. : s 
Parecería que por una razón de economía procesal no tiene 
sentido que cuando alguien obtiene una expresa declaración 
de inconstitucionalidad de una ley, ésta le pueda ser apli- 


No puede ser que mientras en la vía jurisdiccional no: 
se le puede aplicar esa ley, la Administración sí pueda: ha- - 
cerlo, a pesar de que expresamente ha. sido declarada Íncons- 
titucional para ese caso. . ] 


rp.9 


No creo que sea necesario reiterar un proceso que lle- 


varía a que la Suprema Corte de Justicia se pronunciara por 
segunda vez sobre un mismo asunto. . ) 


En consecuencia, como este tema es muy importante, en- 
tiendo que es conveniente ir marcando un criterio a ii 
de una ulterior interpretación de este artículo. 


En ese sentido, debo reiterar _que, a mi juicio, 1 por razo- 
nes prácticas, cuando existe una declaración de inconstitu-= : 
cionalidad, esta vale no solamente en la esfera jurisdiccio- * 
nal sino también en la administrativa. y 


, 


SEÑOR PRESIDENTE. En apoyo de lo que manifestaba el señor * 
Senador Fá Robáina, voy a plantear la siguiente hipótesis, 
que no es de laboratorio sino que A de la desición 
cia del ejercicio profesional, 


« 


De acuerdo con las normas vigentes en materia de- Con- 
tencioso Tributario y a los procedimientos que sigue la ad- 
ministración recaudadora de los tributos, es común que ante 
un contribuyente omiso en el pago de los impuestos --y que 
no: ha realizado las declaraciones « juradas _correspondien- 


tes-- la administración realice ha intimación del “pago del 
tributo. 


AAA A E IR RAR AA A 


A * s 


Puede ser el caso, por ejemplo, de una deuda por concepto 
del Impuesto a la Renta de Industria y Comercio o del IVA. 


Entonces, dicta una resolución --acto administrativo-- 
y requiere el pago. á ls 


Si éste no se produce, se pasa a la ejecución en la vía 
jurisdiccional y se embarga. , 


Además, si se considera que hay defraudación, puede hacer. 
la denuncia penal y obtener el procesamiento de la persona . 
que no haya pagado el tributo, siempre que ..se entienda que. 


a a ' cn. . , > 


. + 


se dan los supuestos exigidos por el código Tributario y 


normas vigentes para la tipificación del delito. 
¿Cómo puede paralizar el demandado la. ejecución y el. 

PAG pena1?2 ds 

s Siguiendo toda “la vía administrativa” para obtener la. 
revocación =-cosa.a la que la Administración se niega siem. 
pre por principio--. “y luego solicitando lá declaración de 
la nulidad del acto ante el Tribunal de lo Contencioso Ad- 
ministrativo. : ee o. m Ñ : : 


¿Será necesario ' llegar a Lodo eso? Se me podeá decir 
que cuando se inicie el juicio ejecutivo para el cobro y 
se va a embargar a la persona, esta opone allí la excepción 
de inconstitucionalidad. A A 


Pero, ¿para qué hacer todo eso? ¿Para qué correr el ries- 
go de un procesamiento en vía penal cuando la administra- 
ción sabe --porque le presentan el testimonio de'la . senten - 
cia-- que la Suprema Corte de Justicia ha declarado la incons 
titucionalidad de la norma y que nunca podrá. ganar el Juicio 
ejecutivo ni obtener la condena. de das a quien considera de 
fraudador? : 


En resumen, no parece razonable que una norma No. valga 
frente al Poder Judicial pero sí sea de aplicación ' ante el: 
Poder Ejecutivo o los gobiernos departamentales. - 


so 3 


1 
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SEÑOR VESCOVI.- Lo que dice el señor Senador tiene una _gran 
fuerza, pero yo iba.a señalar lo que justamente refirió el 
señor Senador Ortiz, que ro significa que haya que volver 
a plantearlo en la Corte. No; ante quien se quiera presentar 


una ejecución o denuncia penal, el Juez sabe que se ha ampara—= 


do en una norma constitucional. . 


Por supuesto, existen otros mecanismos . COMO el amparo. 
Tal vez habría que . pensar nuevamente este problema, porque 


se trata de una norma que, a mi juicio, no tiene antecedentes. 
en el, Derecho Comparado. De todos modos, no OS que. 


no estemos dando un paso adelante. : o Es 


El tema es que cuando se declara ¡inconstitucional una 


ley o una norma, en muchos casos no, se dice claramente que 
ese artículo no se puede aplicar más O que esa norma queda 
absolutamente inválida. Si se hiciera, no se plantearía ningu- 
na duda pero cuando la declaración de inconstitucionalidaéd 


refiere a algún aspecto, el asunto es que dentro de la Admi- 


nistración, habría que hacer valer, en cada órgano administra- 
tivo. --por ejemplo, ante el jefe de sección o el organismo 
correspondiente-- esa defensa - que, naturalmente, se hará. 


Imponerle lá obligación . de no “continuar el procedimiento 
administrativo porque determinada norma es. inconstitucional 


parece que limita a la Administración. 


Personalmente, no poseo grán experiencia al respecto; 
pero sí sé:de la voracidad fiscal y de la arbitrariedad de 


las oficinas administrativas. De todas maneras, no Conozco 


casos en que, habiéndose declarado EU Plone un AP 
to, se persiga a los deudores. 


SEÑOR 0ORTIZ.- El inciso segundo del srlcnda 521 del donyesta 


habla de los efectos del fallo y dice: "tendrá eficacia para 
impedir la aplicación de las normas declaradas inconstitucio- 


nales al que ha promovido la declaración Y obtenido la senten- 
cia, pudiendo hacerla valer como excepción en cualquier proce-. 


dimiento jurisdiccional”. Quiere decir en cualquier otro que 
no séa> aquel en el que cual se declaró. 


¿Eso no está en contradicción con lo que dispone el ar- 


tículo 259 de la Constitución de:la República que establece 
que "el fallo de la Suprema Corte de Justicia se referirá 
exclusivamente al caso concreto y sólo tendrá efecto en los 


procedimientos en que se haya pronunciado”? Aquí 


que tuviera efecto en otros proceditientos. de 6: . 
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SEÑCR VESCOVI.- Este artículo es un desarrollo de la inconsti- 
tucionalidad por vía de acción. Pero las normas precedentes 
de la Constitución se refieren al sistema anterior en que 
solamente se podía decretar la inconstitucionalidad _por vía 
de excepción o de oficio. Por eso hubo que precisar qué efec- 
tos tenía. Si el actor ha conseguido una declaración de in- 
constitucionalidad, como es la situación concreta, no se re- 
fiere a un caso jurisdiccional, porque de lo contrario lo 
hubiera opuesto por vía de excepcion. 


Por esa razón se dice "por. vía incidental”, porqué por 


vía de excepción. se comprende al demandado, al actor, al ter- 


cerista o a cualquier; la idea es que se aplique cuando hay 
un proceso. Por vía de acción es cuando no hay ningún proceso. 
Existen casos en que la norma le puede ser aplicada sin “que 
exista proceso; justamente, es el caso de la Administracion, 
cuando ésta prohibe edificar en Carrasco hasta determinada 

altura, lo que hace que el interesado pueda presentarse promo- 


. viendo la inconstitucionalidad, pudiéndola promover en cual- 


quier circunstancia. Entiendo que es necesario porque cuando 
se decreta por vía de acción no hay ningún proceso. Los auto- 
res han dicho, inclusive, que se trata de una "fictio litis” 


o sea, una litis ficticia para que la Corte pueda declarar - 


inconstitucional a la ley. En. esé caso no hay otra opción 
que darle la posibilidad de oponerla cuando la ley se vaya 
a aplicar, porque en puridad la Corte ha declarado que para 
esa persona --naturalmente, respecto de determinado derecho 
concreto-- esa ley no le puede ser aplicada, ya sea para co- 
brarle el impuesto o lo que fuere. Quiere decir que en el 
caso de que se le quiera cobrar, no necesita promover una 
nueva inconstitucionalidad. 


SEÑOR CERSOSIMO.- Solicito que lo que voy a -expresar no. conste' 
en la versión taquigráfica. k 


- (Se suspende momentáneamente la toma de la versión taqui- 
aráfica)' Ñ TON 

SEÑOR PRESIDENTE.- De acuerdo a lo conversado, el inciso se- 
gundo del artículo 521 quedaría redactado así: "Si hubiera 
sido solicitada por vía de acción o principal, la sentencia 
tendrá eficacia para impedir la aplicación de las. normas de- 
claradas 'inconstitucionales «contra quien hubiere . promovido 
la declaración y obtenido la sentencia, pudiendo hacerla valer. 
como excepción en cualquier procedimiento jurisdiccional, 
inclusive en el anulatorio del Contencioso-Administrativo.” 


A 
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SEÑOR CERSOSIMO.- Me ¿ si en el primer inciso no sería 
mejor hablar "en los casos”, en lugar de "en los procedimien- 
tos jurisdiccionales" , ya que la Contitución habla, por ejem- 
plo, de "en el caso. aia 


SEÑOR PRESIDENTE.- Ella habla de "caso” y de "procedimiento". 

Por ejemplo, el artículo 259 -de la Constitución dice: “El 
fallo de la Suprema Corte de Justicia se referirá .exclusiva- 
mente al caso concreto y sólo. tendrá efecto en los procedi- 
mientos en que se haya pronunciado". En el inciso 2%.se habla 
de. "cualquier procedimiento jurisdiccional e- inclusive en 
el anulatório del e : 


caso concreto en que se haya pronunciado”, a efectos de mante- 
ner una redaccióñ similar a la dél texto. constitucional; pero 
no debería figura la palabra "jurisdiccionales”. Ss 


SEÑOR CERSOSIMO.- Podríamos poner "procedimiento" "o "en ,el 


ar 


SEÑOR PRESIDENTE.- Obviamente, se trata de procedimientos ' ' 


jurisdiccionales. 


Si no hay más observaciones,. daríamos . por aprobado el. 


artículo 521. 


Léase el artículo 522, “Comunicación al da Legislativo 
y a la Junta Departamental correspondiente”. 


(se lee:) 


"Toda sentencia que declare la ¡inconstitucionalidad' de 
una ley, será comunicada al Poder Legislativo, y en su 
caso, .al Gobierno Departamental correspondiente cuando. 
se trata: de la inconstitucionalidad de un decreto q. 
tenga fuerza de ley en su jurisdicción*. 


En consideración. : 


SEÑOR CERSOSIMO.- En primer lugar, creo que en la ciación: 
del artículo debería decirse: "Comunicación al Poder Legisla- 
tivo y al Gobierno Departamental Porra pctente”, porque 
la Junta no representa al Gobierno. - 


Creo que en la primera parte. de este artículo, es decir, 


donde dice "Toda sentencia que declare la' inconstitucionalidad- 
de una ley", ' «está . todo dicho porque el efecto precisamente 
que tiene el enviar la' comunicación al CODIAEnS: Departamental 
se refiere a que Puede no ser. una. ley. 
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SEÑOR VESCOVI.- Creo que el artículo _podría finalizar luego 
de donde dice “correspondiente”, lo demás es obvio. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Las hipótesis de declaración de Anconstitu- 
cionalidad son sólo dos, por lo que emplear normas que tienen 
un contenido jurídico mucho más lato y genérico puede inducir 
a confusión. A mi juicio, debería decirse: “Toda sentencia 
que declare la inconstitucionalidad de una ley será comunicada 
al Poder Legislativo,-o al Gobierno Departamental correspon- : 
diente, cuando se tratare de la inconstitucionalidad de un 
decreto que tenga fuerza de ley en su jurisdicción". 


Si no hay más observaciones que formular sobre esta pengo- 
sición, la daríamos por aprobada. , 


Léase el artículo 523, "Gastos procesales”. 
(se lee:.) | 


"Cuando se rechaze la pretensión de. inconstitucionalidad, 
si ella: hubiéra sido. formulada por parte interesada, serán 
de cargo de promotor todas las costas judiciales y se impon- 
drán también los costos. cuando hubiere mérito para ello, de 
acuerdo con el artículo 688 del Código Civil, considerándose 
especialmente que existe malicia temeraria, cuando del plan- 
teamiento de la cuestión de inconstitucionalidad resultare 
en forma manifiesta que el propósito ha na entorpecer o 
retardar los procedimientos respectivos. 


Rechazado el recurso, el letrado e lo patrocinó. no. ten-. 
drá derecho a percibir honorarios”... - 


En consideración. 


SEÑOR FA ROBAINA.- Quisiera saber qué otra clase de costas. 
existen que no sean judiciales. EN A de 


SEÑOR PRESIDENTE.- Podríamos suprimir el vocablo "judiciales”. 


SEÑOR ORTIZ.- En el último renglón de este artículo se habla 

de "malicia temeraria” y, en ese sentido, me parece que mali- 
cia: y temeridad son dos cosas diferentes. Temeridad es un : 
obrar imprudente, irreflexivo y, en cambio, malicia es perver- . 


“sidad, intención. torcida. 
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SEÑOR VESCOVI.- Lo que sucede es que este artículo dice que 
se condenará "de acuerdo con el artículo 688 del Código Civil, 
considerándose especialmente que existe malicia temeraria" 

y esto es así porque hace dos divisiones: en primer lugar, 
la condena en costas y, en segundo término, que, habrá” condena 
en costos cuando exista malicia _que merezca la nota de temeri- 
dad. Es decir, que si hubiera ánimo de retardar, etcétera, 
habría que incluirlo en esa hipótesis y fue así que se empleo 
la misma expresión que: el Código Civil. 


SEÑOR PRESIDENTE. - Tendría que . _ hacer algunas modificaciones 
gramaticales. Ñ 

En primer lugar, este artículo deber ía comenzar diciendo: 
"Cuando se rechazare la pretensión”, , etcetera. 


En segundo término, habría que poner un. punto «luego de 
donde dice "del Código Civil”. Luego, debería continuar di- 
ciéndose: "Se considerará especialmente que existe malicia 
temeraria cuando del planteamiento” v etcétera. : 


Y, por último, en la última cláusula, luegó de donde dice 


"Rechazado el recurso”, debería decir: "el .letrado que. lo 


" hubiere patrocinado no “tendrá. derecho a percibir honorario”. 


SEÑOR ORTIZ.- Este. último inciso puede ser equívoco, porque 
no debe cobrar honorarios el letrado que patrocinó un. recurso 


con malicia temeraria, ”*' pero el que pierde el asunto también 


perderá los honorarios,- esto es, en todos los casos: en que 
la sentencia sea ERIN. ps 5 


SEÑOR . PRESIDENTE.- Creo que -1a observación es pórtinenta.. 


habría que comenzar diciendo esta última cláusula: "En este 


último caso", continuando con el resto tal cual fue AUgerTda 


ya renglón seguido de lo anterior. 

id . ds ” , F 
SEÑOR CERSOSIMO.- Se me ocurre que. esta , parte primera del 
artículo quedaría más clara si se dijera: “Cuando se rechazare 


“la pretensión de inconstitucionalidad y “ella hubiera sido 


formulada por parté interesada” continuando con la misma 
redacción. De esta forma, mantendríamos la redacción;: de lo 
contrario, habría que AOL Caria, : 


SEÑOR PRESIDENTE.- A renglón seguido se'dice: “Serán dé cargo 
del promotor todas las costas y se impondrán también - los cos- 
tos." ¿A quién? va de suyo que es al PEL pero creo que 


E 
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sería mejor decir: "... todas las costas, al que se le impon- 
drán también los costos, cuando hubiere mérito para ello.” 


Si no hay observaciones, se da por aprobado el artículo. 


Pasamos al Título X, Normas Procesales Internacionales, 
Capítulo 1, Principios Generales. 


_Léase el artículo 524. 


' (se lee: ) , 

"Artículo 524. Normas A En defecto de tratado. 

o convención, los Tribunales de la República deberán dar cum- 
plimiento a las normas contenidas en el presente Título.” 


En consideración. - 

Si no hay observaciones, se da por aprobado el artículo. 
ne el artículo 525. | 
(Se lee:) ' - a 


"Artículo 525. Regulación Procesal.- 525-1. Los procesos 
y sus incidentes, cualquiera sea su naturaleza, se. sujetarán. 
a las leyes procesales de la República. E 

525-2. Las pruebas se admitirán y “valorarán según la jey : 
a que esté sujeta la relación jurídica objeto del proceso. 
Se exceptúan aquellas pruebas. que estén prohamicaA por la 
legislación nacional. 


525-3. Los Tribunales deberán aplicar” de oficia. el “de 
derecho extranjero e ¡interpretarlo tal como lo. harían los 


- Tribunales del Estado a cuyo orden jurídico ROXCAneRcR la 


norma respectiva. 


Sin perjuicio de la aplicación de oficio, las partes .po= 
drán acreditar la existencia, vigencia y parenzoa de .la ley 
extranjera. ' 


525-4. Todos los recursos “previstos por la ley nacional - 
serán admitidos en los casos en que proceda la aplicación 
del derecho extranjero. 


D/645 


525-5. Los Tribunales sólo podrán declarar inaplicables. . > E =* 


los preceptos de la ley extranjera, cuando éstos contraríen 
manifestamente los principios esenciales del orden público 
internacional en 108 que la República asienta su individuali- 
dad jurídica.” 


La Mesa desea formular un par de preguntas al doctor vés- 
covi.' Estos artículos están, en general, de acuerdo: con los 
principios que se estaban aplicando en nuestra Justicia en 
función de los tratados que - tiene vigente la República en. 
esta . materia; sabemos «que no los ha suscrito con todos los 
países, sino con una minoría de ellos. Entonces, ¿es correcto 
pensar que esos tratados están informados en ciertos princi-.. 
pios de carácter general? Je 


. . Por otra parte, ¿estas normas . han sido states. con 
los profesores de nuestra Facultad que tratan esta materia? 
Me refiero, fundamentalmente, a los profesores de Derecho 
Privado e 'Internacional. ! A a a a 
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SEÑOR VESCOVI.- Comenzando por la última pregunta que realiza 
el señor Presidente, podemos decir que solicitamos al Institu- 
to. de Derecho Internacional Privado, presidido por el. doctor 
Opertti, que redactara estas normas, y luego les hicimos muy 
pocas modificaciones, algunas sobre .ejecución de sentencia, - 
- porque a nuestro juicio había algún pequeño defecto. Ellos 
redactaron estas normas, luego nos reunimos. De modo que,: 
«en ese sentido, es correcto lo que ha pensado el señor Sena” MN 
dor. : pg 


- 
» 
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En segundo - término, están de “acuerdo' con las más. modarnaá- 
“tendencias de Derecho Internacional Privado y de Derecho Posi- 
tivo, es decir, las normas que el Uruguay ha aceptado última- - 
mente, de la llamada CIDIP. Esta sigla identifica a la  Confe- 
rencia .de Derecho Internacional Privado de la Organización . 
de los Estados Americanos, que comenzó en el año 1975 com 
los Tratados en Panamá, después en Montevideo y La Paz, don 
de se reunió una gran mayoría de estados americanos, incluidos 
los . Estados Unidos. Después, este país y Brasil, en general, 
no los han ratificado, pero están de acuerdo con esas. normas. 
que, por otra parte, en algunos aspectos son. comunes al Dere-. 
cho Internacional Privado europeo. 


Por ejemplo, aquí se trata de la 'apitcación del Derecho, * 
pero ha habido en los últimos. tiempos una transformación, ' 
porque antes se decía es el Derecho era un hecho y que las 
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“partes lo tenían que probar como tal. Ahora, el Derecho Inter- 
nacional Privado dice que el Derecho es Derecho y el extranje-' 
ro debe ser aplicado como” se hace en el país de origen y 
para eso hay una serie de apoyos para el Juez, como es la 
autoridad central, . que funciona a través de la CIDIP. En la 
práctica, puedo decir que.esto funciona bien por lo menos 
en la Argentina y en el Uruguay y está al servicio del Jue£ . 
para informarle sobre cuál es el Derecho extranjero. y cómo * 
se aplica. En este caso, hemos adoptado estas normas que están 
en el tratado vigente... El UEBguay ya ha ratificado: ¿Eodo8; los 
tratados -con la CIDIP. : 


“SEÑOR PRESIDENTE.- Quiere decir que. al abtíéuio 525. 1 en el 

sentido de que los procesos y sus incidentes, cualquiera. sea 
su naturaleza, se sujetarán a las leyes procesales de la Repú- 
blica, debe ser interpretado en el contexto de este Capítulo, 
lo cual ¡significa que las leyes procesales de la República 


se aplican siempre que no haya Tratado o convención en contra=-. ' 


rio. -Es decir que las leyes procesáles de la ERpUSLEOx, vienen 
a ser _La legislación supletoria. : 


si no hay observaciones, se da por aprobado el artículo. 


arinos al Capítulo ri, _ De la Cooperación Judicial Inter-. 
nacional.. : 


Léase el aeeténto: 526. E : . 
. (se lee:)” hs E Ñ Ls o 


"Artículo 526. Reglas de actuación:- 526.1; Para la reali- 
zación de actos procesales de mero trámite en el extranjero, 
tales como notificaciones, ' citaciones o emplazamientos, así 
como para la recepción y obtención de pruebas e informes, : 
los Tribunales librarán exhortos Y cartas rogatorias. : 


Igual solución se. - observará respecto de los exhortos o “' 
cartas rogatorias provenientes, de Tribunales extranjeros. 


526.2 Por intermedio de tratado o convención, podrá esta- 
blecerse la facultad de los funcionarios consulares o agentes 
diplomáticos para llevar acabo las ¿A RAGAACIAR, = que. ¿EPETAES: 
el ordinal anterior." , 


En consideración. 
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dad Central competente en la pateria O, en su defecto, por 


SEÑOR ORTIZ.- El numeral 527.1 dice que los exhortos podrán 


' ¿lo puedo tramitar por intermedio del Cónsul uruguayo en Vene- 


- O de cualquiéra de las dos maneras? * 
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Si no hay observaciones, se da' por aprobado el artículo, 
Léase el artículo 527. . | 
(Se lee:) 

"Artículo 527. Exhortos y cartas rogatorias. 


527.1. Los exhortos o cartas rogatorias podrán ser- transmi-' 
“tidos por las propias partes interesadas, .por intermedio de 3 
los agentes consulares o diplomáticos. oa través de la Autori- E RES 


vía judicial.  - AS E l ; 2 


527. 2. Cuando ek exhortos o cartas rogatorias se trañiten 
por vía consultar o diplomática oa través de la Autoridad 5: 
Central, no será necesario el requisito de la legislación. A 


527.3. Los exhortos o cartas rogatorias se tramitarán : e O 
de acuerdo con las leyes procesales del Estado de- su compal- es 
miento. ; A 7 


Los Tribunales, a solicitud del: órgano jurisdiccional 
requirente, podrán observar en el diligenciamiento del exhorto 
o Carta rogatoria, formalidades o procedimientos especiales, 
siempre que ello no fuere contrario a. la legislación nacional. 


527.4. Los exhortos o cartas rogatorias y la documentación | 
anexa deberán ser acompañadas, en su caso, de la respectiva 
traducción." sE 


En consideración. ae | e : 
ser transmitidos : por - intermedio de los agentes consulares 
“o diplomáticos. Si tengo que enviar un exhorto a Venezuela, 


zuela, o por. intermedio del Cónsul venezolano en. + e 


SEÑOR VESCOVI.- En realidad, sería por el Consulado uruguayo 
en Venezuela. 


SEÑOR PRESIDENTE. - ¿A qué autoridad se está dirán: hacer” alusión? Lo 
pregunto, . porque en la terminología jurídica del Derecho Público, no se : 
habla de autoridad central. EU Copo con O WSiaEn, Heat a qué 
se está haciendo referencia. , 


SEÑOR VESOOVI.- En el convenio de la Conferencia Ditemiicliana de: Derecho 
Internacional Privado, convocada 'por la OFA, se le dio al Derecho Interna- ' 
cional Privado, un marco más general. A mi juicio, esta ha sido una de . 
las cosas más efectivas que hizo la OEA. En ese mOmENtO, se llevaron a 
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cabo diversas reuniones, donde se aprobó una serie de tratados. . 


En el año 1979, se realizó en Montevideo la segunda Conferencia 
—a la que asistieron más de veinte . países americanos--. oportunidad 
la cual se creó lo ue se denominó "Autoridad Central”. Se le llama. al, 
y se escribe con mayúscula. Dicho Organismo, tiene camo fin tramitar exhor- 
tos y auxiliar a los jueces con informes, etcétera. En nuestro país, pri- 
mero, estuvo en el Ministerio de Justicia pero; actualmente, está en el 
Ministerio de Cultura. Su Director es el señor Telechea, conocido profesor 
de la materia. Existe una Autoridad Central en .cada uno de los países: 
que suscribieron la Convención —la: gran mayoría de ellos son. America-: 
nos-- que permite la caminicación directa.. De acuerdo con mi experiencia 
puedo decirles que antes, cuando se enviaba un exhorto desde nuestro país 
hacia la Argentina, era. necesario nombrar un abogado, para que hiciera 
el trámite. Pero ahora, va de Autoridad Central a Autoridad Central; exis- 


te un cuerpo de “abogados que se presenta a la Justicia, hace el trámite Es * 


como si fuera la parte, y lo devuelven diligenciado. 
: De modo que, en este aspecto, no hemos hecho ninguna innovación. 


- SEÑOR PRESIDENTE. - He sabido que en los tratados internacionales, en vir- . 


tud de las diferencias que existen entre los órdenes jurídicos nacionales, 
muchas veces se emplean términos ambiguos. Se ve, por ejemplo, en los con- 
venios de la OIT que luego, al ser trasladados a la legislación nacional, 
traen problemas y crean dificultades interpretativas. Me parece, como 
dice el señor Senador Cersósimo, que no hay que escribirlo con mayúscula. 


En segundo lugar, desde el punto de vista jurídico nacional, quien. vea . 


esta norma, si no sabe que existen los tratados, se va a encontrar con que: 
no sabe qué quiere decir. Esa Autoridad Central, en todos los casos, ni ' 
es un órgano del Poder Législativo ni del Poder Judicial; es un órgano: 
administrativo.. Creo que. se podría decir: "a través de la autori 

dad administrativa campetente en la materia". 


SEÑOR VESCOVI.- De acuerdo, señor Presidente.. 


e 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no «se hacen. más observaciones, se da nt 


por aprobado el artículo 527 con la modificación . SCA ON 
Léase el artículo 528. 
_(Se lee:). 
"Artículo 528.- Efectos del ui dataniinós Ñ 


El cumplimiento en la. República -del exhorto o carta _roga- . 
toria proveniente de Tribunales extranjeros no implicará por. 
si, el. reconocimiento de la competencia internacional de 
éstos, ni el <= de reconocer la eficacia de la: senten- m3 
cia: que dictaren” : : : 


Me parece que la expresión gramatical "por sit, está de E 
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Léase el artículo 529. 


SEÑOR CERSOSIMO.- Solicito la reconsideración del artículo 
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SEÑOR VESCOVI.- Estoy de acuerdo con el señor Senador. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se: hacen más observaciones, se 


por aprobado el artículo 528, con las modificaciones 
sugeridas. . y 


(Se lee:) 


"Artículo 529. Competencia. 


Los: Tribunales de la República serán competentes para 


conocer. de las cuestiones relativas al cumplimiento 


del exhorto o carta rogatoria que reciran; si un Tribunal 
se declarare incompetente, en el ámbito interno, para. 
proceder al cumplimiento del exhorto o carta rogatoria, 
los transmitirá de oficio al Tribunal competente, 
sin más trámite" ; 


ó Me parece que en ugar de decir que reciban” , debería 
ser "que recibieren" . 


5, 


5 


.SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración el artículo 528: . 
S * ó 


SEÑOR CERSOSIMO.- El artículo 528 dice: "el cumplimiento 
en la República del exhorto a carta rogatoria.- proveniente 
Tribunales extranjeros, no implicará el reconocimiento 
competencia internacional de éstos, ni el compromiso; 
j reconocer. la eficacia de la sentencia que dictaren". 

Quiere decir qué no implicará el reconocimiento de ninguna 
ambas Cosas, O sea que' no implique el compromiso de 
reconocer la eficacia de la sentencia. En un caso, afirma 
totalidad del concepto y, en elo otro,- simplemente, el 
compromiso de que no se vaya a reconocer; o, en realidad, 
¿se está afirmando el no reconocimiento total? e De E 


SEÑOR VESCOVI.- La finalidad de este artículo es _muy, clara: 
Cuando viene un exhorto pidiendo la notificación de una 
demanda, no significa que reconozca la competencia. No . 
se ma a juzgar, ya que no implica pronunciamiento: Ahora, 


la eficacia", es como expresar qué no se está 


econocisiia. Podríamos expresar "la que' deberá regularse 
de acuerdo a lo dispuesto...*. Bay un mecanismo para reconocer 
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la sentencia extranjera, en cuyo caso, el Tribunal nacional 
tiene una cierta intervención para ver si fue citado debida- 
mente, si se le dio oportunidad de defensa, etcétera. Sin 
embargo, para hacer una notificación o una intimación, 
no hay que examinar nada. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Para conciliar ambos criterios, me parece 
que podría decirse de la siguiente forma: "ni la eficacia 
de la sentencia que- dictaren, la que se regirá por las 
normas correspondientes". Es para que no se 'malinterprete 
que la sentencia no tiene eficacia en ningún caso. 


(Dialogados) 


_ Entonces, .el artículo 528 quedaría redactado así: 


"El cumplimiento en la República del exhorto o carta 


- rogatoria proviene de Tribunales extranjeros, no implica- 


rá el reconocimiento de 
de éstos ni la eficacia 
la que se pegian por las 
este Título" : ú 


la competencia internacional 


de la sentencia ¿que dictaren 
normas del Capítulo Iv de 


EE 


Si no hay observaciones, se da aprobado este artículo. 
Pasamos a kconsiderar el 


artículo 529, 
leído. á 


que- ya se ha 


Había sugerido que en 


lugar 
se exprese: "que recibieren" 


de decir "que reciban", 


SEÑOR  CERSOSIMO.-. En el artículo 529 dice "para proceder 
al cumplimiento del exhorto o carta rogatoria, lo trasmitirá 


de oficio al Tribunal competente, sin más trámite”. Si. 
un Tribunal se declarara incompetente, ¿no sería en el 
ámbito internacional? Se supone que es en el ámbito interno 


o tiene implicancias con el Derecho Internacional Privado? - 


SEÑOR VESCOVI.- A- mí me parece que sería mejor dejarlo. 
El Tribunal podría declararse: incompetente si dijeramos 
que internacionalmente no corresponde realizar determinado 


acto. Desde luego que en este artículo le estamos vedando. 
eso al Tribunal al decir que cumplirá, no implicando el 
reconocimiento. Aquí se -le pone el acento al hecho de que. 
el Tribunal se declara incompetente en el. ámbito: Entexrno. 
Por eso preferiría dejarlo tal como está. * ie Sn 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 530 - Medidas cautelares. 
(Se lee:) o. 


"530.1.- Los Tribunales nacionales darán cumplimiento 
a las medidas cautelares decretadas por Tribunales- 
extranjeros internacionalmente competentes y proveerán 
todo aquello que fuere pertinente a tal objeto, excep- 
tuándose - aquellas medidas que estén” prohibidas por 
la legislación nacional o .contraríien el. orden público. 
internacional de la República lartículo 525. s). dE 


530.2.- La procedencia de la medida cautelar copan 
se regulará de ¿Acuerdo a las leyes y por _los Tribunales 
.del lugar de. proceso extranjero. * La - ejecución de la 
medida así como la" contracautela, serán resueltas 
por los Tribunales de la República conforme a su legisla- 
ción" 
SEÑOR CERSOSIMO. - - Tengo una duda: sobre el título de este 
Capitulo 1I1l. ¿Es de la cooperación judicial internacional 
cautelar o será de La cooperación judicial cantelar: interna- . 
cional? . ; : : 


SEÑOR PRESIDENTE.- Yo diría que es en materia cautelar 
o internacional cautelar. . E 


e SEÑOR CERSOSIMO.- Por otra parte, donde dice . "exceptuándose 


ME aquellas medidas” creo que .estaría mejor "“exceptuándose 

pe las medidas" porque ya figura en el renglón anterior. 
También - se podría poner "o las medidas que estuvieren proh+ho- 
das”. ; > 


SEÑOR PRESIDENTE.- De acuerdo. | A 


Me gustaría saber _qué se entiende por orden público 
internacional de la República: El término me resulta rechinan-. 
te porque hay un orden público. constituido .por determinados 
principios básicos de la legislación . interna y del orden 
constitucional y habrá un orden público internacional .consti- 
tuido por los principios esenciales a que hace referencia 
el artículo 525.5. Se dice que en esos principios esenciales 
del orden público internacional, es en los que la República 
asienta su individualidad jurídica. Pero en el artículo. 
530.1, cambia -el giro de la- expresión -y. se menciona al 
orden ¡PEBLACO E internacional de la República. '; - j 


4 


í 


ar .3 


SEÑOR VESCOVI.- Podríamos quitar "de la República” 


SEÑOR CERSOSIMO.- Luego dice "y proveerán todo aquello. 
que fuere pertinente .a tal objeto”. Pienso que lo correcto 
sería decir "proveerán lo que fuere pertinente". R 


SEÑOR PRESIDENTE.- Creo que la corrección es acertada. 


SEÑOR VESCOVI.- En la parte final, : donde dtow "confotae . 
a su legislación", sería mejor si- dijera "conforme con + 
las leyes". , E JN A 


us > : 
“ - - 


SEÑOR PRESIDENTE.- Esto ssnitica que Ek: prodidincia: de 
la medida :cautelar rogada es apreciadá por él Tribunal. - 
Una vez decretada y admitida esa procedencia por él Tribunal *' 
del proceso extranjero, el Tribunal nacional no puede juzgar 
esa procedencia. Lo único que puede hacér es disponer sobre 
la ejecución o no de la medida. a ne . 


e 
ta 
, 


SEÑOR GELSI BIDART.- Efectivamente es así, . tanto en el 
modo de: realizar la medida como en que la: contracautela 
si procede. | E A EA 


ar 


- 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 531 - .Tercerías y 
Oposiciones. E ' 


Ñ 


(Se lee:) 


as 


id ii do 


"Artículo 531.1.- Cuandó se hubiere trabado embargo 
o cualquier otra medida cautelar sobre bienes, la, 
persona afectada podrá “deducir ante los Tribunales 
nacionales la tercería u oposición pertinente, con 
el exclusivo objeto de su comunicación al Tribunal. 
de origen al devolvérsele el exhorto o. carta rogatoria.. 


tas 


531.2.- La oposición o tercería se  sustanciará por. es EE 
el Tribunal de lo principal conforme a sus leyes. 
El opositor o tercerista que compareciere | luego de. 
devuelto el exhorto o: carta rogáatoria, . tomará el UISoeRO: 
'en el estado en que se halla. 


531.3.- Si se tratare de tercería de dominio u otros * 
derechos reales sobre el bien embargado o se fundara 
en su posesión, se resolverá pór los. Tribunales de. a 
la República y de conformidad a, sus. leyes”. co 
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SEÑOR.CERSOSIMO.- Al principio de este artículo dice que- 
se traba embargo oO cualquier otra medida cautelar sobre 
bienes, y el embargo, a mi 'entender, se htraba,. pero hay 

otras medidas cautelares que no; simplemente se disponen. ' .- 


SEÑOR VESCOVI.- La corrección que fermula el señor Senador, 
es correcta,pero la palabra “disponer” no tiene. el mismo 
significado que el qe “trabar”. 0 : A E 

Cuando decimos "traba" ya' establecemos la ejecución. - 
Aquí :deberiamos decir "efectivizada", PALO crea que es 
una- palabra muy técnica. ' : 


-SEÑOR PRESIDENTE. - Debería Sci Cúnnáo se. hubiere > trabado. 


embargo o ejecutado cualquier . otra medida". 

SEÑOR CERSOSIMO.- Sería más correcto el verbo “efectuar, 
es decir, establecer: “Cuando se hubiere trabado O 
o efectuado a de otra medida" 


El vocablo "pertinente", debería figurar. en' ' plarai.' ME 


ya que se refiere a dos cosas. : ] 


SEÑOR - GELSI BIDART.- Es decir que aquí euro el Tribunal 
de origen. E ñ o > i qe 


SEÑOR PRESIDENTE. - Esto es así porque la tercería u oposición. 
refiere ál dézacho de fondo, sobre 19 que. dispone e tribunal 
de origen y no el nacional. , » 
SEÑOR VESCOVI.-'Cuando se trata de un bien, su Propietario 
se presenta y puede resolverlo el: juez. nacional, , 


SEÑOR  PRESIDENTE.-- Si no hay más observaciones, a : 


al artículo 532, “Efectos del. ie 


Léase. 


(Se lee:) AO . y 

"El cumplimiento de la medida cautelar no implica 
el compromiso de. reconocer y ejecutar la sentencia 
extranjera que se dictare: en el, proceso en el que 
tal medida se dispusiera”. pe . A a a 


-En consideración. * 
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SEÑOR FA ROBAINA.- Debería decirse "en el que tal medida 
se dispusiere” a E a 


SEÑOR PRESIDENTE. En el artículo 528, a sugerencia del. 
señor Senador Cersósimo, se quitó lo relativo al “compromiso 
de reconocer”; en este caso creo que también deberíamos 
eliminar eso, estableciendo "no obliga a reconocer y ejecutar 
la sentencia". 


SEÑOR CERSOSIMO.- Entonces, en lugar de decir "se - _ dispusie- 
re”, deberíamos establecer se hubiere dispuesto". : A 7 


SEÑOR PRESIDENTE.- El artículo ; quedaría redactado dé la 
siguiente: forma: "El cumplimiento de la: medidá cautelar 

no .obliga a reconocer ni ejecutar la sentencia extranjera 

que. se dictare en el proceso en el que tal medida se hubiere 

dispuesto". ¿o o. 


Léase el artículo 533, "Medidas previas a la ejecución"... 


(se lee:). * E e E 


"El Tribunal a quien se solicitare “el cumplimiento 
de una sentencia extranjera podrá, sin más trámite, . 
a petición de .parte, tomar las medidas asegurativas 
necesarias conforme .a las léyes , de la. República". 


- 
“ 


+En consideración. a, CS Ca o a a 


Debería decirse CONÍCOzMS *con" las leyes de 2%. República. 


SEÑOR CERSOSIMO.- Creó que sería más correcto establecer: 
"El Tribunal a quien se solicitare el cumplimiento de una 

sentencia extranjera podrá, a perición: de parte y sin más 
trámite" , Etcétera.” . A , 


SEÑOR PRESIDENTE. Si no hay. más. observaciones, pasamos . 
al artículo 534, "Medidas cautelares 'en. materia de menores 
incapaces” E a e ] IA y 


Léase. o y AAA a AA rs EN 
(Se lee:) ¿ 


"Cuando la medida cautelar ,se -refiera a custodia 
de menores O AS, 108 / AA nacionales 


. 


Bláfysas.. | ON a 


hz. 


A RS 


* 


rán limitar con alcance estrictamente territorial, 
os efectos de Ía medida, a la espera de lo que en 


definitiva 'se resuelva” por el Tribunal del proceso 
principal”. : Ñ 5% l 


“En consideración. - - 
Debería decirse "se refiriere a la custodia de menores". 


: En el tercer renglón, en lugar de decir "los efectos 
de la medida, .podríamos establecer “los efectos. de att e 
a: fin de no reiterar el vocablo “medida”. 


SEÑOR CERSOSIMO.- También debería sustituirse el verbo 
"resuelva" por "resolviere” A E E y E 
SEÑOR PRESIDENTE.- No, señor Senador; creo: que :en este - 
caso es correcto' establecer "resuelva". : A ? e 


>. 


SEÑOR GELSI BIDART.- Pienso que. sería mejor establecer á 


*sin perjuicio de lo que en definitiva se ici etcétera. 


SEÑOR. PRESIDENTE.- Estoy de acuerdo, - 


Lódse él artículo 535, iria cautelar”. 


(Se lee:) id 

"535.1.- Cualquiera sea la jurisdicción internacional- 
.mente, competente para conocer en el litigio y siempre 
que el objeto de la medida se encuentre en el territorio. 
nacional, los Tribunales de la República podrán ordenar 
y ejecutar, a . solicitud fundada ' de parte, todas las - 
medidas conservatorias o de urgencia que tengan -carácter 
territorial y cuya finalidad sea garantir el resultado 
de un misa ce pendiente o eventual. a : 


535.2.- Si el proceso estuviere. ponáianes, el lb * 
que decretó la medida deberá comunicarla de inmediato 
al Tribunal ¡REA Jo que conoce en lo PP. 


535.3.- Si el proceso aún no ge- hubiere iniciado, 
el . Tribunal que ordenó la medida” fijará un plazo, . 
sujetándose a lo que en la materia dispone la ley 


nacional, . dentro del - Cual 230) PASACACUOnAS habrá de E 
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_Y en el numeral  '.4, debería establecerse: "Los Tribunales 


e 3 | : . o 


valer sus derechos so pena de caducidad de la medida 
(artículo 311.2). > SS : E 
Si een el plazo acordado se promoviere la demanda, 
se estará a lo que resuelva, en definitiva, el Tribunal 
internacionalmente competente. . 


535.4.- Los Tribunales de la República, cuando proceda, 
podrán decretar medidas cautelares destinadas a cumplirse 
fuera del país". . es 


-En consideración. E Po be 


En el numeral  .1 debería décirse "se encontrare en 
el territorio nacional", y "cuya finalidad fuere garantir”. 


de la República, cuando procediere”. 
SEÑOR CERSOSIMO.--Entiendo lo que -se - quiere decir en el 
ordinal .1 de esté artículo, pero no sé si al establecer  * 
"que tengan carácter territorial" .se hace referencia al 
territorio nacional, porque a veces el término "territorial" . 

se emplea con- otra acepción. Por ejemplo, en materia de' 
bienes algunas disposiciones. tienen - carácter- territorial 

y otras no, según se refieran a bienes muebles o inmuebles; 
Antiguamente, a la contribución ' “inmobiliaria se le llamaba: 
"tributo territorial” y aun hoy se la conoce como tal.. 
Concretamente, mi pregunta es la siguiente: en este caso, 

¿el vocablo '"territorial" "significa que deben estar dentro 

del ámbito de competencia del territorio nacional o tiene 

una acepción distinta? . . e ; - 


es 


SEÑOR GELSI BIDART.- Pienso que se Hearía suprimir la expre=. 
sión que hace «referencia al carácter territorial,- porque 
en el mismo artículo se establece que el objeto de la. medida. 
debe encontrarse en territorio nacional. : ; 


SEÑOR VESCOVI.- Es importante señalar que el artículo 535.1 
contrasta con el 535.4. En este ultimo se- establece que. 
los jueces que en: este caso. serán competentes en materia 
internacional pueden decretar úuna medida cautelar destinada 
a cumplirse en el extranjero. Sin embargo, en el artículo 
535.1 se dispone una excepción porque los jueces que no 
sean competentes --se hace referencia a cúalquier jurisdicción 
internacionalmente competente-- pueden tomar. una medida 
urgente que se gniero limitar al territorio nacional. 
mr.8. j 
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No sé si con la expresión "siempre que. el objeto de 
la medida se encuentre en el territorio nacional", se entiende 
que no se puede pedir la cooperación al +Tribunal extranjero. 
Se trata de una medida provisoria respecto de un bien en 
el país. : a NAS Ñ 


w 
> 


SEÑOR GELSI.- En los casos anteriores el Tribunal simplemente 
ejecutaba algo resuelto por un Tribunal - extranjero; - en 
este caso en cambio la ¡iniciativa es de las partes y se. 
le pide al. Tribunal nacional garantir _ algo que se deberá. 
tramitar en un. Tribunal que no sea nacional. 


SEÑOR FA ROBAINA. - Con respecto a lo que. acaba ' de. explicar, 
el profesor Véscovi, complementado luego por el señor Decano, '* 
quiero señalar que no estoy muy seguro de que corresponda 
suprimir la expresión relativa al carácter: «territorial . 
Recverdo que cuando comenzamos el estudio de este capítulo el 
estudio de este capítulo el' profesor Véscovi aclaró que había 
sido rtachada por: los especialistas en Derecho Internacional 
Privado. 


e 


Toda esta materia tiene. una terminología específica 
y entonces puede ser que por volvernos demasiado ¿puristas 
en el idioma afectemos la esencia de alguna disposición.. 


Como bien se. explicó, se trata del cumplimiento de. 
una medida en el ámbito territorial pedido por yn Juez 
extranjero que no es competente en el asunto. 


timba li to La deta d cl aid aii cas: y 


SEÑOR GELSI BIDART.- En. el artículo' se dice a que 
el objeto de la medida sé encontrare en el AOTEILORTO. denle! 
nal". E ; ; 4 80d 


Entonces, la medida conservatoria de. urgencia va a 
tener necesariamente carácter territorial puesto que el 
¡objeto de ella se aRCUEntra; dentro del territorio. nacional. 


En cierto modo es una reiteración. 


SEÑOR CERSOSIMO.- El. profesor Véncovi' había A una 
duda en cuanto a lo que se podía. entender 8 la redacción . 
de este artículo. 


_Después de las cranicicais formuladas, - pienso que 
el término "objeto", que tiene una . definición muy clara 
en nuestro derecho, es el que- determina : el caracter de - 
territorialidad. . E A 
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Me parece que ese vocablo está correctamente “empleado ] 
y que todo lo que aquí hemos expresado- quedará para la 7 
historia de la sanción de esté Código. e 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no hay más observaciones . que formular. - s A Fanés 
pasamos al articulo 536, "Tramitación" . a 2, 4 MEE 


Léase. : . E 
(Se lee:) e . 


"La - món de . 1as medidas catalaónS se hará por 
“la propias partes interesadas, por " intermedio de los * 
agentes consulares o diplomáticos ' o: a. través de la. 
Autoridad Central competente en la - materia. 0, en su. 
defecto, por vía judicial". , . , A 

s 3 ld 
-En consideración.. 


» e 


SEÑOR GELSI' BIDART.- No es del: coño correcto háblar de .. 
la remisión de las medidas cautelares porque no se remiten. 
éstas sino el oficio relativo a ellas. : : o 


(Enterrupciones) 
—Evidentemente, esto está referido a los exhortos. 
s S 


SEÑOR VESCOVI.- Estoy .de acuerdo. en que no es correcta : 
la referencia a la remisión de las medidas cautelares, ' 
pero no considero que sea: conveniente establecer que se  - 
.trata - de exhortos porque este término se ha dejado para. 
los casos en que- hay simplemente ma commicación, . intimación, * 
etcétera. e 
SEÑOR PRESIDENTE.- Se refiere, entonces, - a lá. solicitud ' 
de adopción de medidas cautelares. e 

SEÑOR GELSI BIDART.- Cuando las medidas cautelares se realizan 
-en nuestro país, ¿qué se remite al juez extranjero? Un 
exhorto en el que se.dice que se han adoptado tales y cuales 
medidas... : E, - AAA A ER 
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Pienso que en ese sentido se podría ftáblecos lo 
siguiente: "La remisión de la pe pi en la que conste 


la ejecución de las medidas cautelares" y  continuaría- 


igual la redacción del artículo 536. Pero. es de hacer notar 
que también se refiere al pedido y no. solamente a. lo que 
se realizó. Así, teniendo en cuenta estas observaciones, 
considero que se podría hablar de las comunicaciones relativas 
a las medidas cautelares. E . 


SEÑOR PRESIDENTE. - si ño hay otras dacinen la redacción 


del artículo 536 sería la siguiente: "La remisión de las 
comunicaciones referentes a las medidas cautelares, “se 
hará por las propias partes interesadas por intermedio 
de .los agentes consulares o diplomáticos, a través de la 


autoridad administrativa competente en: sl materia, o en 


su defecto por vía judicial". 


Me permito recordar que en un article anterior ya 
habíamos sustituido la A “Autoridad Central” por 
"autoridad administrativa" : : E: 


» 


Se pasa a considerar el Capítulo Iv, "Del reconocimiento 
y ejecución de las EENCOnciaR, extranjeras”. 


Léase el artícuto 537, "Reglas Generales”. 
» S Ey E 
(Se lee:) 


E x 
E - . A % 


”r537.1.- El presente capítulo se aplicará a las senten-. 


cias dictadas en país extranjero en materia civil, 


comercial, de familia, labora1, y contencioso administra- 


tiva; también comprenderá las sentencias dictadas 
en' tales materias por Tribunales Internacionales _ que 
refieran a personas Ko) intereses. privados.-- E 


Asimismo abarcará a las sentencias recaídas en “materia 
penal en cuanto á sus efectos civiles. z 


> 


537.2.- La naturaleza” jurisdiccional de Ya. sentencia 
extranjera xy Jla materia a la que pertenece, - serán 


calificadas por_ los Tribunales del. Estado de. ROA 


del fallo y según su propia Hey”. 


y 
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En consideración. 


En la segunda parte del primer inciso se año "también 


comprenderá las sentencias dictadas en tales materias por 


Tribunales Internacionales que refieren a personas o intere- 
ses privados”. . : 


Así redactado, parecería que lo que se refíere a las. 
personas O intereses privados son los Tribunales Internacio- 
nales, cuando en realidad son las sentencias recaídas en 
tales materias. Sugiero la siguiente -. redacción: "también 
comprenderá las sentencias dictadas en. tales materias por 
Tribunales Internacionales, cuando éstas” '--es decir, las 
materias-- "refieren a personas o intereses privados”. - 


SEÑOR VESCOVI.- Estoy de acuerdo con la modificación propues- 
ta. . pa : pa 


SEÑOR PRESIDENTE.- Propongo que después de "Asimismo" se 
ponga una coma. yo 


En el inet 537.2 sugiero que en lugar de "la materia 
a la que IAE se diga "la materia sobre la que hubiere 
recaído" . - » ., > 

Con las anñificaciones introducidas, damos por Aprobado 
el artículo 537. 


Léase el artículo 538. 
(Se lee:) « 
“Efectos de la sentencia. ' A, 4 


538.1.- Las sentencias extranjeras tendrán en la. Repú- 
blica Stector imperativos, probatorios y fuerza ejecutoria, 
con arreglo a las disposiciones del presente Capítulo. * : 


538.2.- Las sentencias extranjeras deberán ser reconoci- 
das y ejecutadas en la República, si correspondiere, sín 
que cuelan ser objeto de revisión sobre el dica del asunto 
objeto del proceso en que se dictaron. 


538.3.- El reconocimiento es el acto o A. de actos 
procesales cumplidos al simple efecto de establecer si la 
sentencia extranjera reúne los requisitos indispensables 
de tal, de acuerdo con las REE del ' presente Capítu- 
lo. . N ' 
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538.4.- La ejecución es el acto o secuela de actos proce- 
sales dinigidon a obtener en la República una fórmula ad 
toria respecto de las sentencias extranjeras. de condena” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sugiero que el artículo 538.2 quede redac- 
tado así: "Las sentencias extranjeras -deberán ser .reconocidas 
y ejecutadas en la República, si correspondiere, sin que 
proceda su “revisión sobre.el fondo Bel asunto objeto del 
proceso en que se hubieren dictado” 


SEÑOR- VESCOVI.- Estoy de acuerdo. - : 


E 


SEÑOR CERSOSIMO. - Me parece que en el artículo 538.3 -se po- 


dría eliminar “de tal”, dejando simplemente "si la sentencia 


extranjera reúne los requisitos indispensables, de - acuerdo. 
con las disposiciones del presente Capítulo”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Me da la impresión que al doctor Gelsi 
Bidart se le plantea la misma duda que a mi, : 


La: ejecución parece que es el conjunto de actos por 'el 


cual la sentencia produce sus efectos y no un procedimiento 


previo para hallar una fórmula ejecutoria o un procedimiento 
de ejecución propiamente dicho. á 


Pienso que hay que suprimir "una fórmula ejecutoria res- 


pecto", dejando la siguiente redacción: "La ejecución es 


el acto o secuela de actos procesales dirigidos a obtener 
en la República el cumplimiento de las sentencias extranjeras 
de condena”. ; 


r 


SEÑOR CERSOSIMO.- Con el empleo de la palabra "condena" pare- 


cería que se estuviera hablando de materia penal; aunque: 


sé que no es así. Lo que se va a ejecutar respecto de la 


sentencia es la condena que ella impone. La sentencia. se 
referirá a determinado asunto sometido a. la competencia ju- 


risdiccional. Dentro de ella habrá una - parte que dirá que- 


se condena al demandado al pago de determinada expensa. O 


“sea que la sentencia tiene, aparte de la condena, otros con- 


tenidos, además de la condena procesal determinada. La sen- 
tencia en sí misma no se refiere exclusivamente.a la condena. 


SEÑOR VESCOVI.- La referencia qué aquí se hace tiene que 


ver con la clasificación entre sentencias declarativas, cons- 


titutivas y de condena, entendiendo que las únicas sentencias 
en: las que procede la ejecución o sei son las de. condena. 


4 
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Por eso se dice que la ejecución es :el acto destinado ¿ 
al cumplimiento de la sentencia extranjera de condena . 


Pienso que la redacción propuesta es clara. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artícuro $39. Requisitos para 
la eficacia. : 


Sugiero que el título de este capítulo diga "Requisitos 
para la eficacia de las sentencias”. * . co. 


SEÑOR  GELSI BIDART.- Estoy de acuerdo . con la modificación. 
-propuesta. A bl 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el A 


(Se lee:) ] E o E 
Ñ *"539.1.- Las - sentéñcias * extranjeras | tendrán eficacia 
extraterritorial en la República, si reúnen las siguientes 
, condiciones: a) Que vengan revestidas de las formalidades 
externas necesarias para- ser consideradas auténticas en el 
Estado de origen; b) Que la sentencia y la documentación 
anexa que fuere necesaria estén debidamente-legalizadas de 
acuerdo a lá legislación de la República, excepto que la” 
sentencia fuere remitida. por vía diplomática o consular a 
por intermedio de las Autoridades Centrales; c) Que se pre- 
. senten debidamente traducidas al español si provienen de 
países de idiomas diferentes; d) Que el Tribunal sentenciante 
tenga jurisdicción en la esfera internacional para: conocer 
en el asunto, de acuerdo con su derecho, excepto que la mate- 
ria fuera de jurisdicción exclusiva de los Tribunales pa- 
trios"; "e) Que el demandado haya sido notificado o emplazado . 
en legal forma de acuerdo. a las normas del Estado de donde 
proviene el fallo; f) Que se haya asegurado la debida defensa 
de las partes; g) Que tengan autoridad de cosa. juzgada en 
€el Estado de origen; h) Que no contraríen manifiestamente 
los prenripdos de orden publico. internacional ' de .la Repú- 


blica” : je 3 


" En consideración. ' 


En principio, en el exordio de este slóno 539. » .debe- 
“ ría decirse "gi - 'reunieren las lia condiciones”. 


PROTESTA 


En el literal b), deberíamos hablar de las autoridades 
administrativas competentes, tal como ya lo hicimos en dispo- 
siciones anteriores.. . 


En Cuanto al - literal c), debería decirse: "Que se presen- 
ten debidamente traducidas al pa. si provinieren de paí- 
ses de idioma diferentes”. 2 ¿ 


Y, en cuanto. al literal e), debería derkras "de acuerdo: 
con las normas del Estado de donde provenga - el fallo". 


_— SEÑOR CERSOSIMO.- ' En' este artículo 539.1 se dice que las. 
sentencias extranjeras tendrán “eficacia extraterritorial.' 
Me parece 'innecesario este último término, pues si tiene . 
eficacia en la República, está todo sobreentendido. 


SEÑOR GELSI -BIDART.- En cuanto al literal a) debería . decirse IN 
"Que reúnan las formalidades externas”, etcétera. . 


SEÑOR CERSOSIMO. - En la segunda línea del literal b) debería 
decirse “de “acuerdo. con la legislación". 


SEÑOR GELSI BIDART.- Y en el literal e) debería hablarse * 
de "idioma diferente". . 


a á 5 o á » . 2 pr . en » 
SEÑOR CERSOSIMO.- En- este mismo literal, no me convence lo 
de "debidamente traducidas al español”. Por eso se me - ocurre 
que podría decirse simplemente que m0. pégenten debidamente - 
traducidas, si correspondiere”. : 


SEÑOR PRESIDENTE.--Si no' hay más observaciones que formular, 
daríamos pe aprobado el 539,1. E. 


AOS 4 E 
la 6 ÓLA O Ade all rc iia debil iria 


Léase él 539. 2. 


(Se lee:) 


. ó 
- 


"Los comprobantes indispensables para alicia el cum- 
plimiento de la sentencia extranjera, son: a) Copia auténtica 
de la sentencia; b) Copia auténtica de las piezas necesarias - 
para acreditar que se ha dado cumplimiento a los literales 
te' y 'f£' del original precedente; c) Copia auténtica de 
la constancia que certifique. qe la “sentencia tiene AporaaaA. 
de cosa juzgada”. > , 


En consideración. Be. + y E E A E 
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SEÑOR GELSI BIDART.- En el literal c) debería decirse "que 
la sentencia ha pasado en autoridad de cosa juzgada”. 


SEÑOR CERSOSIMO.- Me pregunto si:no sería conveniente unir 
los literales. a) y Cc), estableciendo: "Copias auténticas 
de la sentencia pasada en “autoridad de cosa juzgada. y de: 
la certificación que lo acredite". 


SEÑOR PRESIDENTE. - Se me ocurre, que de esa manera _ podríamos 
complicar la. cuestión. Pienso que en el literal c) se. podría 
decir: "Copia auténtica de la certificación de' que la senten-. 
cia ha pasado en autoridad de cosa. JUEGA” E “a o 


Si'no hay más observaciones, deríamos este artículo por 
aprobado.  . ; : : ; ' 


Léase el artículo 540, "Efectos imperativos y probato- 
rios" y : 
(Se lee:) , $ 
"Cuando sólo se trate de hacer valar los efectos imperati- 
vo y probatorio de una sentencia extranjera, deberá presen- 
tarse la misma ante el Tribunal pertinente, acompañando la 
documentación referida ' en el artículo 539.2. ' ; 


En este caso, el Tribunal se pronunciará “sobre el mérito 
de la sentencia extranjera, en relación al efecto pretendido, 
en la sentencia que dictare, previa comprobación, con audien- 
cia del Ministerio Público, de que se cumplen las condidio- 
nes indicadas en el artículo 539. 1. 


=- 


En consideración. 


Esta disposición debería comenzar diciendo: "Cuando sólo - 
se tratare de hacer valer los efectos imperativos y probato- 
rios de una sentencia extranjera, deberá presentarse la misma 
ante Tribunal pertinente y acompañar la documentación referi-. 
da en el artículo 539.2". - 


Pm. * 


En cuanto al inciso 2% luego de donde dice: “previa com- 
probhación con audiencia' del Ministerio Público”, debería . 
expresarse "de. que se han cumplido las condiciones EPOLCInaS 
en el artículo 539.1". : 


SEÑOR VESCOVI.- En realidad, debería 'hablarse Ea efecto 
imperativo y del probatorio, por lo que podríamos decir *1o8 
efectos imperativos o probatorios”. 


.” .. . . 


ccs.5 A a 0 


SEÑOR GEÉLSI BIDART.- Lo que sucede es que a veces se presenta 
la sentencia como medio de prueba y otras veces se hace valer 
la sentencia en su contenido de acto imperativo. En conse- 
cuencia, . “y” puede ser conjunción o disyunción, por lo que 
poniendo “o” salvaríamos la situación. 


Además, debería decirse: -- "Cuando - se tratare de hacer 
valer", etcétera. » , 3 


SEÑOR PRESIDENTE.- Como dentro' _de aproximadamente quince 
minutos deberemos comenzar la sesión de la Asamblea General, 
con. el permiso de nuestros distinguidos visitantes, sería 
conveniente levantar la sesión. : ; 


(Así se hace | a la hora 16: y 45 minutos) 


3 . 


